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Condițiile generale de vânzare ale ISOPAN EST SRL 
 
1. OBIECTUL ȘI PĂRȚILE CONTRACTANTE  
1.1 Prezentele Condiții Generale de Vânzare se aplică tuturor vânzărilor de produse fabricate și/sau comercializate de ISOPAN EST SRL (denumite în continuare „Produsele”) încheiate între 
ISOPAN EST SRL (denumită în continuare „ISOPAN” sau „Vânzătorul”) și orice client care achiziționează astfel de Produse (denumit în continuare „Cumpărătorul” sau „Clientul”). 
1.2 Conținutul prezentelor Condiții Generale de Vânzare va completa automat prevederile oricărui contract de vânzare sau oricărei comenzi de Produse încheiate între ISOPAN și Client (în 
continuare denumite în mod colectiv "Părțile") și va prevala asupra oricărei clauze sau prevederi conflictuale (chiar dacă nu este contestată în mod expres de ISOPAN) conținute în orice 
comandă, ofertă, formular sau orice alt document redactat sau la care face referire Clientul (inclusiv condițiile generale de cumpărare ale Clientului). 
1.3 Vânzătorul are dreptul de a introduce (în orice moment și fără a fi nevoie de o notificare prealabilă a Clientului sau de publicitate de orice fel), orice modificări sau îmbunătățiri tehnice 
ale Produselor sale (precum și ale cataloagelor, documentelor tehnice și manualelor relevante) pe care le consideră necesare sau adecvate, fără ca aceasta să acorde Clientului dreptul de a 
formula vreo reclamație sau plângere în legătură cu acestea și fără ca ISOPAN să fie obligat să ofere Clientului vreo versiune îmbunătățită sau modificată a Produselor comandate de Client, 
dacă această îmbunătățire sau modificare este introdusă de ISOPAN după emiterea comenzii respective de către Client.  
 
2. COMANDĂ – ACCEPTARE 
2.1 Comanda Clientului, care se va face în scris, utilizând formularele de comandă puse la dispoziție de către Vânzător și furnizate împreună cu prezentele Condiții Generale de Vânzare, va 
fi considerată drept ofertă de încheiere a unui contract și va rămâne fermă și irevocabilă pentru o perioadă de 30 (treizeci) de zile calendaristice de la primirea sa de către ISOPAN (denumită 
în continuare „Comanda”). Emiterea oricărei Comenzi de către Cumpărător va fi considerată, de asemenea, ca o acceptare necondiționată a prevederilor prezentelor Condiții generale de 
vânzare și a anexelor A și B la acestea. 
2.2 Orice potențială estimare sau ofertă de preț transmisă de ISOPAN Clientului nu va fi considerată ca o propunere sau o ofertă obligatorie din partea ISOPAN și va fi considerată în schimb 
ca o simplă indicație a costurilor Produselor, pregătită în conformitate cu solicitările de informații primite de la potențialul Cumpărător  
Prin urmare, Comanda Clientului va fi considerată acceptată de către ISOPAN și obligatorie (iar contractul de vânzare a Produselor în cauză va fi considerat valabil încheiat) numai după 
primirea de către Client a Comenzii scrise semnate pentru acceptare și confirmare de către Vânzător („Confirmarea Comenzii”). Confirmarea Comenzii va fi considerată ca fiind acceptarea 
formală a comenzii de către ISOPAN și va fi singurul document care obligă Părțile, al cărei conținut (împreună cu prevederile prezentelor Condiții Generale de Vânzare) va guverna relația 
contractuală stabilită între acestea. Orice condiție sau specificație care nu este precizată în mod expres în Confirmarea Comenzii emisă de ISOPAN, precum și orice trimitere la condițiile 
generale de cumpărare ale Clientului pe care acesta din urmă le-ar fi inclus în Comandă, vor fi considerate ca fiind respinse în mod automat de către ISOPAN, chiar și în absența unei obiecțiuni 
explicite. 
2.3 În cazul în care Confirmarea Comenzii conține completări sau modificări față de Comandă, aceste completări sau modificări vor fi considerate imediate și tacit acceptate de către Client, 
după ce expirarea unei perioade de 3 (trei) zile lucrătoare de la primirea de către acesta din urmă a Confirmării Comenzii, cu excepția cazului în care Clientul notifică în scris dezacordul său 
către ISOPAN în cadrul aceluiași termen. 
2.4 Prin derogare parțială de la cele menționate mai sus, în cazul în care Vânzătorul precizează în Confirmarea Comenzii că - având în vedere cantitățile mici de Produse comandate de Client 
(care nu justifică singure lansarea de către ISOPAN a unei campanii de producție) - Produsele respective pot fi produse numai în combinație cu alte comenzi de același tip provenind de la alți 
Clienți (denumită „Producția Combinată”), în acest caz toate datele de livrare indicate în Confirmarea Comenzii respective vor fi considerate ca fiind doar potențiale și orientative. Fără a 
aduce atingere articolului 3.2 de mai jos, Vânzătorul, în termen de 30 (treizeci) de zile calendaristice de la livrarea unei astfel de Confirmări a Comenzii către Client, va confirma în scris 
Clientului dacă este posibil să lanseze o campanie de Producție Combinată în conformitate cu termenii indicați inițial în Confirmarea Comenzii. În cazul în care Vânzătorul nu transmite o 
astfel de notificare de confirmare în termenul stabilit mai sus, Clientul va avea dreptul de a anula Comanda sa, printr-o notificare scrisă adresată ISOPAN în termen de 3 (trei) zile lucrătoare 
(sub sancțiunea decăderii din acest drept de anulare). În cazul în care Clientul nu anulează comanda în termenul de 3 (trei) zile lucrătoare menționat mai sus, data de livrare a Produselor 
respective comandate de Client se va considera amânată automat, prin acordul Părților, până la prima campanie de Producție Combinată disponibilă pentru ISOPAN, fără ca aceasta să acorde 
Clientului dreptul de a ridica vreo pretenție sau reclamație în legătură cu aceasta. 
2.5 Clientul va fi exclusiv și în întregime răspunzător și responsabil pentru alegerea și selectarea tipului și modelului de Produse care vor fi incluse în Comanda sa și pentru specificațiile 
tehnice relevante, precum și pentru caracterul adecvat și conformitatea acestor Produse (și a specificațiilor relevante) la scopurile specifice pentru care Clientul dorește să le utilizeze.  
Prin urmare, Clientul va exonera ISOPAN și îl va despăgubi pe acesta din urmă de orice eventuală cerere, reclamație sau solicitare de despăgubire, cu orice titlu, care ar putea fi formulată 
față de ISOPAN, inclusiv de către orice terță parte, în legătură cu (sau ca efect al) presupusul caracter inadecvat sau nepotrivirea oricăror Produse furnizate de ISOPAN Clientului și care 
respectă specificațiile tehnice stabilite de Client în Comanda respectivă. 
În niciun caz ISOPAN nu va fi răspunzător sau responsabil pentru orice comentariu, opinie sau sfat referitor la specificațiile tehnice ale Produselor, eventual emise de către acesta din urmă 
(oral sau în scris) înainte de emiterea de către Client a Comenzii respective (aceste opinii, comentarii sau sfaturi vor fi considerate ca fiind emise de către ISOPAN în mod neoficial și fără 
vreun efect angajant). 
2.6 Clientul nu are dreptul de a anula (integral sau parțial) comenzile sale, cu excepția cazului în care Părțile au convenit altfel în scris. 
 
3. LIVRARE, EXPEDIERE ȘI TRANSPORT 
3.1 Fără a aduce atingere oricăror altor acorduri prevăzute în mod expres în Confirmarea Comenzii, Cumpărătorul va ridica Produsele franco transportator - FCA (“free carrier”, Incoterms 
2020), de la Vânzător (la adresa indicată în Confirmarea Comenzii), fie personal, fie prin intermediul unui agent de expediție sau al unui transportator desemnat și instruit de către Cumpărător 
(„FCA”). 
3.2 Termenele de livrare indicate în Confirmarea Comenzii se calculează în zile lucrătoare, cu excepția cazului în care se prevede altfel, și acestea pot face obiectul unor modificări de către 
Vânzător, prin notificarea Clientului în cel mai scurt timp posibil. Fără a aduce atingere celor de mai sus, termenul de livrare se prelungește în cazul apariției unor cauze care nu sunt direct 
imputabile Vânzătorului, cum ar fi Forța Majoră. În toate cazurile, se acordă întotdeauna o perioadă de grație de 15 (cincisprezece) zile lucrătoare. Eventualele întârzieri în ceea ce privește 
datele și termenele de livrare prevăzute inițial nu dau dreptul Clientului de a înainta o eventuală cerere de despăgubire (directă sau indirectă) către ISOPAN, ci doar de a rezilia partea din 
Confirmarea Comenzii[ relevantă afectată de o astfel de întârziere, în cazul în care aceasta depășește 30 (treizeci) zile lucrătoare. Vânzătorul are dreptul de a refuza încărcarea Produselor în 
mijlocul de transport al Cumpărătorului, ceea ce nu constituie o întârziere a livrării din partea Vânzătorului, în cazul în care mijlocul de transport este necorespunzător; 
3.3  Obligația Vânzătorului de a livra Produsele poate fi suspendată în toate cazurile de neplată (chiar și parțială) de către Client a oricărei sume datorate către ISOPAN, cu orice titlu; acest 
lucru nu aduce atingere dreptului Vânzătorului de a rezilia Confirmarea Comenzii, sau contractul de vânzare-cumpărare încheiat între ISOPAN și Cumpărător, în conformitate cu și în scopul 
prevederilor articolelor 3.7(iii) și 11.2 din prezentele Condiții Generale de Vânzare. 
În mod suplimentar, în cazul în care Clientul solicită - pentru a limita costurile de expediere - în Comanda respectivă, ca livrarea Produselor comandate de acesta la Vânzător să fie efectuată 
de acesta din urmă în combinație cu livrarea altor Produse comandate la ISOPAN de către alți Clienți („Transport Combinat”), data de livrare indicată de Vânzător în Confirmarea Comenzii 
respective va fi considerată ca fiind doar potențială și orientativă, iar Vânzătorul va avea dreptul deplin de a amâna livrarea Produselor respective până în momentul în care primește o 
cantitate totală de comenzi de Transport Combinat suficientă pentru a justifica expedierea respectivă. 
3.4 Cu excepția cazului în care se convine altfel în scris, (i) ISOPAN are întotdeauna dreptul de a efectua livrări în mai multe tranșe; și (ii) orice posibile costuri de staționare, depozitare, și 
timp de așteptare vor fi suportate exclusiv de către Client, chiar și în cazul în care (în conformitate cu Confirmarea Comenzii relevante) Produsele sunt vândute cu transportul inclus și 
transportul are loc prin intermediul Vânzătorului sau al unor vehicule comandate de către Vânzător. 
3.5 În cazul în care Părțile convin plata de către Client a unui avans din Comandă, deschiderea unei scrisori de credit sau emiterea unei garanții bancare de către acesta din urmă, termenele 
de livrare vor începe să curgă de la primirea de către ISOPAN a unui astfel de avans sau a documentelor care atestă deschiderea scrisorii de credit sau emiterea garanției bancare. 
3.6 În cazul în care livrarea Produselor se face FCA la sediul Vânzătorului, Cumpărătorul va ridica Produsele imediat ce Produsele comandate de Client sunt disponibile pentru livrare și în 
termen de 15 (cincisprezece) zile calendaristice de la primirea de către Client a notificării privind disponibilitatea Produselor, trimisă de ISOPAN prin e-mail sau fax.  
În cazul în care Clientul nu reușește să ridice Produsele în termenul menționat mai sus, ISOPAN va avea dreptul de a depozita Produsele în aer liber, fiind exonerat de orice responsabilitate 
sau răspundere pentru orice eventual furt sau deteriorare survenită asupra acestora, precum și în cazul unor eventuale defecte, deteriorări și/sau disfuncționalități ale Produselor respective 
care pot apărea ca urmare a expunerii acestora la intemperii. În toate aceste cazuri, Clientul va pierde orice drept de garanție și va fi taxat pentru costurile de transport, manipulare și 
depozitare a Produselor, în cuantum egal cu 1% din valoarea Produselor pentru fiecare săptămână de depozitare. 
3.7 În cazul în care livrarea Produselor se face FCA la sediul Vânzătorului,  în cazul în care întârzierea Clientului în ridicarea Produselor depășește 15 (cincisprezece) zile calendaristice de la 
primirea de către Client a notificării privind disponibilitatea Produselor, ISOPAN are în continuare dreptul, la discreția sa, de a (i) expedia Produsele către Client, pe cheltuiala integrală a 
acestuia din urmă, notificându-l pe acesta din urmă; sau (ii) să depoziteze Produsele la sediul unei terțe părți pe cheltuiala Clientului, sau (iii) să rezilieze (în totalitate sau parțial) comanda 
respectivă,  sau (iv) să vândă unor terțe părți Produsele neridicate la timp de către Client, fără a aduce atingere - în toate cazurile de mai sus - dreptului ISOPAN de a proceda la recuperarea 
oricăror daune suplimentare eventual suferite de acesta din urmă ca urmare a unei astfel de încălcări din partea Clientului. Se înțelege că, în cazurile în care Vânzătorul alege să nu rezilieze 
Comanda în cauză, iar întârzierea Clientului în ridicarea Produselor depășește 15 (cincisprezece) zile calendaristice de la primirea de către Client a notificării privind disponibilitatea Produselor, 
Clientul datorează penalități în valoare de 0,25% din valoarea Produselor necolectate, datorate pentru fiecare zi de întârziere, calculate până la data ridicării Produselor. 
3.8 În cazul în care Părțile convin în Confirmarea Comenzii că livrarea Produselor se face FCA la o locație diferită convenită de comun acord de către Părți, (în conformitate cu regulile  
Incoterms 2020), Produsele vor fi ridicate de către Cumpărător în același moment în care sunt puse la dispoziția Cumpărătorului de către Vânzător la locația convenită. Riscurile vor fi 
transferate către Cumpărător la sosirea mijlocului de transport care conține Produsele la locul convenit de Părți. 
Se înțelege că, în cazul în care preluarea de către Cumpărător la locația convenită nu are loc simultan: (i) Cumpărătorul va rambursa Vânzătorului toate costurile suportate în legătură cu 
descărcarea Produselor; (ii) toate riscurile legate de descărcarea Produselor vor fi suportate de către Cumpărător; (iii) Cumpărătorul va suporta toate costurile care decurg ca urmare a 
faptului că nu a colectat la timp Produsele de la locația convenită (cum ar fi, de exemplu, orice penalități și costuri de depozitare) și îl va despăgubi și îl va exonera pe Vânzător de orice daune 
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care pot apărea ca urmare a unui astfel de eșec sau întârziere în ridicarea Produselor; și (iv) Vânzătorul va fi exonerat de orice răspundere pentru orice posibil furt sau deteriorare ala 
Produselor, precum și în cazul oricăror posibilele defecte, deteriorări și/sau disfuncționalități ale respectivelor Produse care pot apărea ca urmare a expunerii acestora la intemperii, cu 
consecința decăderii Clientului din orice drept de garanție. 
3.9 Fără a aduce atingere articolelor 3.7 și 3.8 de mai sus, odată ce s-a scurs un termen de 15 (cincisprezece) zile de la data emiterii de către Vânzător a notificării privind disponibilitatea 
Produselor în conformitate cu articolul 3.6 de mai sus, Vânzătorul va avea dreptul (în cazul în care nu a făcut deja acest lucru mai devreme) să emită și să livreze Clientului factura respectivă, 
iar termenele de plată a Produselor vor începe, prin urmare, să curgă. 
 
4. ÎMPACHETARE ȘI PROTECȚIE  
4.1 Produsele sunt livrate în ambalaj standard. Eventualele ambalaje diferite dorite de Client vor fi solicitate de acesta din urmă în Comanda relevantă și, în cazul în care este prevăzut în 
mod expres în Confirmarea Comenzii, costurile acestora vor fi facturate de ISOPAN în factura respectivă 
4.2 Alegerea tipului de ambalaj, verificarea caracterului adecvat al acestuia în raport cu caracteristicile specifice ale Comenzii - care va fi efectuată din când în când de către Client, având în 
vedere diferitele necesități și condiții de expediere, depozitare și destinație a Produselor - și toate responsabilitățile și obligațiile care pot decurge din această alegere, vor fi suportate în 
întregime și exclusiv de către Client, cu excluderea expresă a oricărei răspunderi sau responsabilități a Vânzătorului în legătură cu acestea. Clientul recunoaște în mod expres că utilizarea 
unui tip de ambalaj greșit sau inadecvat, precum și adoptarea unor metode eronate sau necorespunzătoare de expediere, transport, depozitare, manipulare sau asamblare (aceste activități 
urmând a fi efectuate în strictă conformitate cu Standardele privind Manipularea și Depozitarea Plăcilor Ondulate, a Panourilor Metalice TermoiIzolante și a Accesoriilor și cu Recomandările 
pentru Instalarea Plăcilor Ondulate și, respectiv, a Panourilor Metalice Termoizolante, atașate ca Anexele A și B la prezentele Condiții Generale de Vânzare, care pot fi revizuite și descărcate 
și la adresa https://www.isopan.com/conditions și pe care Clientul - prin trimiterea Comenzii - confirmă că le-a descărcat și acceptat) pot determina fenomene de condensare și oxidare și 
pot compromite și periclita semnificativ - în unele cazuri definitiv - calitățile și/sau funcționalitatea Produselor. ISOPAN recomandă, în toate cazurile, evitarea utilizării oricărui ambalaj special 
cu panouri cu nervuri în sus, iar Cumpărătorul recunoaște în mod expres că, în cazul alegerii acestui tip de ambalaj, ISOPAN nu va fi răspunzător în niciun fel (cu consecința pierderii de către 
Client a oricărui drept de garanție) pentru orice defecte sau daune care ar putea fi cauzate Produselor de către ISOPAN sau de către o terță parte în timpul ambalării, transportului sau 
manipulării acestora. 
4.3 Cumpărătorul recunoaște în mod expres că, pentru a asigura integritatea estetică a panourilor și a plăcilor nervurate pre-vopsite în timpul fazelor de fabricare, manipulare și transport, 
suprafețele respective sunt protejate cu o folie adezivă din polietilenă. Această peliculă trebuie să fie în mod obligatoriu îndepărtată de către Client, pe cheltuiala și prin grija acestuia din 
urmă, înainte de asamblarea Produselor și, în orice caz, în termen și nu mai târziu de 15 (cincisprezece) zile calendaristice de la data la care Produsele sunt puse la dispoziție pentru a fi 
preluate de către Cumpărător. Cumpărătorul recunoaște în mod expres faptul că neîndeplinirea de către Client a obligației de a îndepărta folia în termenele stabilite mai sus poate provoca 
apariția unor fenomene de aderență excesivă a foliei, dificultăți în îndepărtarea acesteia și, uneori, chiar interacțiuni neașteptate între folie și stratul organic subiacent, cu consecința 
deteriorării calității și esteticii Produselor. Prin urmare, în cazul în care Clientul nu adoptă în timp util măsurile de precauție sugerate mai sus, se va considera că acesta din urmă a renunțat 
imediat și automat la orice drept de garanție față de Vânzător pentru orice posibile neconformități ale Produselor legate de folia adezivă și/sau orice alte consecințe cauzate direct și/sau 
indirect de sau legate de folia adezivă menționată mai sus sau de faptul că Clientul nu a reușit să o îndepărteze cu promptitudine; se înțelege, de asemenea, că, în astfel de cazuri, Vânzătorul 
nu va fi responsabil, în totalitate sau parțial, pentru orice daune și/sau prejudicii care ar putea rezulta din faptul că respectivul film adeziv nu a fost îndepărtat de către Cumpărător. 
4.4 În cazul în care Clientul solicită furnizarea de panouri vopsite și/sau de plăci nervurate fără o astfel de folie protectoare adezivă, acesta își va asuma întreaga responsabilitate pentru 
această alegere și se va considera în mod automat că a renunțat la toate drepturile de garanție în ceea ce privește integritatea, calitatea și estetica panourilor și a suprafețelor acestora, cu 
renunțarea automată și consecventă din partea Clientului la orice drept de a ridica pretenții sau de a-și asuma orice răspundere față de ISOPAN în legătură cu posibilele defecte sau 
neconformități ale Produselor care decurg din acestea. În toate aceste cazuri, Clientul va exonera, de asemenea, ISOPAN în legătură cu orice daune sau răspundere care ar putea apărea 
(direct sau indirect) ca urmare a imperfecțiunilor sau defectelor Produselor care ar putea fi cauzate ca urmare a absenței foliei respective de protecție. 
 
5. Toleranțe 
Clientul acceptă toleranțele stabilite în cataloagele și/sau în fișele tehnice ale Vânzătorului (actualizate periodic de către Vânzător). 
 
6. GARANȚIE 
6.1 Fără a aduce atingere articolelor 6.11, 6.12 și 6.13, ISOPAN garantează Clientului că Produsele sunt lipsite de orice defect de material și de fabricație, în limitele indicate în cataloagele 
și/sau fișele tehnice ale Vânzătorului (se înțelege că prin "defecte de material și de fabricație ale Produselor" se înțelege defecte de funcționalitate, capacitate, izolație termică și rezistență 
la apă care compromit ceea ce este prevăzut în fișele tehnice ale Vânzătorului referitoare la Produse). 
6.2 Garanția stabilită mai sus va rămâne valabilă pentru o perioadă de 12 (douăsprezece) luni de la livrarea Produselor către Client (denumită „Perioada de garanție”) și în niciun caz nu 
poate fi prelungită sau întreruptă. 
6.3 Orice eventuale reclamații privind presupuse lipsuri, neconformități sau vicii aparente ale Produselor furnizate de ISOPAN Clientului, vor fi notificate în scris de către Client Vânzătorului 
(prin e-mail sau scrisoare recomandată cu confirmare de primire, trimisă anticipat prin fax), în termen de 8 (opt) zile calendaristice de la livrarea Produselor, sub sancțiunea decăderii din 
orice drept de garanție. 
6.4 La rândul lor, eventualele vicii ascunse vor fi notificate în scris de către Client Vânzătorului, înainte de expirarea perioadei de garanție menționate la articolul 6.2 și în termen de 8 (opt) 
zile calendaristice de la descoperirea lor (sau din momentul în care ar fi trebuit să fie descoperite cu diligența obișnuită a unui profesionist care operează în domeniul respectiv), sub sancțiunea 
decăderii din orice drept de garanție. 
6.5 Toate reclamațiile privind presupusele defecte ale Produselor trebuie să fie cât mai detaliate, astfel încât să permită Vânzătorului să efectueze o verificare promptă și precisă. Toate 
Produsele vizate de o astfel de reclamație vor fi ținute de către Client la dispoziția Vânzătorului, în aceleași condiții în care au fost livrate, și vor fi păstrate și depozitate în strictă conformitate 
cu Standardele privind Manipularea și Depozitarea Plăcilor Ondulate, a Panourilor Metalice Termoizolante și a Accesoriilor, menționate mai sus, atașate ca Anexă A la prezentele Condiții 
Generale de Vânzare, precum și cu orice eventuale instrucțiuni suplimentare furnizate de către Vânzător. 
6.6 Sub rezerva respectării integrale de către Client a prevederilor de mai sus, în cazul în care Vânzătorul recunoaște existența oricăror defecte notificate în timp util de către Client, 
Vânzătorul - în termenul rezonabil necesar - va proceda, la discreția sa , fie (i) la repararea și/sau înlocuirea Produselor defecte cu livrarea FCA, fie (ii) să ramburseze Clientului o sumă egală 
cu diferența dintre prețul de achiziție al Produselor defecte plătit de Client și valoarea reală a acelorași Produse depreciate ca urmare a defectelor acestora (fiind însă înțeles că, în niciun caz, 
suma datorată de Vânzător Clientului în conformitate cu paragraful (ii) de mai sus nu poate depăși prețul de achiziție inițial al Produselor defecte plătit de Client). 
6.7 Garanția pentru orice Produs reparat sau înlocuit de către Vânzător în conformitate cu prevederile de mai sus va expira la expirarea perioadei de garanție inițială referitoare la Produsele 
defecte achiziționate inițial de către Client. 
6.8 În cazul în care orice reclamație formulată de Client cu privire la presupusele defecte ale Produselor se dovedește a fi nefondată, Vânzătorul va imputa Clientului toate costurile suportate 
de Vânzător pentru efectuarea (direct sau prin intermediul unor terți) de revizuiri, inspecții sau orice posibile expertize. 
6.9 Garanția stabilită mai sus este singura garanție oferită de către Vânzător Clientului în legătură cu vânzarea Produselor.  
Nici o altă garanție (fie ea expresă sau implicită, convențională sau prin efectul legii, inclusiv orice garanție de vandabilitate și/sau cu privire la caracterul adecvat al Produselor pentru un 
anumit scop sau referitoare la orice defecte de natură estetică ale Produselor) nu este acordată de ISOPAN Clientului, care nu va avea dreptul la niciun alt drept, remediu, intervenție și/sau 
despăgubire față de ISOPAN, fiind, în special, exclusă în mod expres prin prezenta și renunțată de către Client - în măsura maximă permisă de lege - orice răspundere sau responsabilitate a 
ISOPAN pentru daunele directe, indirecte, incidentale sau colaterale care ar putea rezulta pentru Client ca urmare a oricăror posibile defecte și/sau neconformități ale Produselor și/sau a 
oricărei întârzieri în livrarea acestora. 
6.10 În cazul livrărilor eșalonate, orice eventuală reclamație pentru defecte ridicată de Client cu privire la o parte din Produsele furnizate nu va exonera Clientul de obligația sa de a accepta 
livrarea tuturor cantităților rămase de Produse comandate de acesta. 
6.11 Prin prezenta se înțelege că următoarele circumstanțe nu pot fi considerate ca fiind defecte ale Produselor (și, prin urmare, nicio reclamație sau cerere de chemare în garanție nu poate 
fi întemeiată pe acestea): 
(i) prezența - în orice panouri fabricate folosind o linie de producție continuă - a unor posibile imperfecțiuni de tăiere cu o proeminență mai mică de 1,5 mm. față de planul de susținere 
metalică relevant; și/sau 
(ii) prezența - în cazul fabricării cu "suprapunere", pentru a permite suprapunerea longitudinală a elementelor - a eventualelor reziduuri de spumă pe suprafața metalică după îndepărtarea 
automată a izolației (îndepărtarea până la metalul gol se va finaliza, în orice caz, în timpul fazei de asamblare la fața locului și se va efectua pe cheltuiala și pe răspunderea exclusivă a 
Clientului). 
6.12 Cumpărătorul recunoaște în mod expres că: (i) toate materialele utilizate pentru construcția de acoperișuri și pereți, în special metalele, sunt supuse fenomenului de dilatare termică 
datorat variațiilor de temperatură și (ii) tensiunile provocate de acest fenomen asupra plăcilor metalice au un impact asupra suprafeței panourilor și pot determina unele anomalii funcționale 
și estetice ale Produsului. Clientul recunoaște în mod expres că astfel de anomalii se pot produce, în special, dar fără a se limita la, în cazul: 
- unei lungimi considerabile a panoului (L > 6 metri); 
- unei iradieri ridicate; 
- unor culori închise; 
- unei grosimi inadecvate a suportului metalic; 
- utilizării de spume de poliizocianură. 
Prin urmare, prin derogare expresă de la orice altă prevedere (și fără a aduce atingere faptului că Clientul și/sau proiectantul său este pe deplin și în întregime responsabil pentru calcularea 
acestor deformări, alegerea metodelor de instalare a Produselor, selectarea și proiectarea sistemului de fixare și a numărului și poziționării elementelor de fixare, necesare a fi efectuate 

https://www.isopan.com/conditions
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periodic, pentru a evita tensiunile care pot provoca imperfecțiuni și ondulații cu consecința formării unor bule pe Produse), ISOPAN nu acordă nici un fel de garanție în legătură cu cele de 
mai sus, inclusiv, dar fără a se limita la, în special: 

(i) posibila prezență - în cazul panourilor care au suporturi cu grosimi nominale mai mici de 0,5 mm - a unor imperfecțiuni pe suprafața panoului, cum ar fi umflături, instabilități 
locale, ondulații etc; 

(ii) posibila prezență - în cazul panourilor cu suporturi din oțel inoxidabil - a bavurilor de tăiere și/sau a imperfecțiunilor de pe suprafață, a instabilității, a ondulațiilor etc.; 
(iii) posibila prezență pe suprafața panourilor - în cazul unei instalări care nu respectă prevederile conținute în specificațiile tehnice ale ISOPAN (tabele și/sau manuale) sau a căror 

adoptare este descurajată în mod expres de către acestea - a unor instabilități locale, ondulații și/sau imperfecțiuni, eventual de natură să compromită aspectul estetic general 
al lucrărilor; 

(iv) eventuala prezență - în cazul instalării panourilor cu suport exterior de culoare închisă pe o schemă statică de substructură cu mai multe deschideri - a unor denivelări ale 
planeității suprafeței (cu excepția cazului în care ISOPAN garantează în scris contrariul); 

(v) orice nerealizare a performanțelor de comportament la foc (de exemplu: rezistență la incendii) din cauza nerespectării de către Client (sau de către orice terță parte) a 
instrucțiunilor de montaj furnizate de ISOPAN și/sau cuprinse în rapoartele de clasificare și în rapoartele de testare relevante. 

6.13 Prin urmare, ISOPAN nu va fi răspunzător față de Client (care, prin urmare, pierde și renunță la orice formă de drept de garanție, atât legală, cât și convențională) în legătură cu orice 
defecte și/sau neconformități ale Produselor conform celor reglementate în articolele 6.11 și 6.12 de mai sus; în astfel de cazuri, prin urmare, dreptul Cumpărătorului de a rezilia contractul 
încheiat cu Vânzătorul este exclus în mod expres. 
În mod suplimentar, în cazul în care apar bule la Produse, indiferent de natura acestora, ISOPAN nu va fi în niciun caz răspunzător față de Cumpărător (cu consecința excluderii dreptului 
Cumpărătorului de a înceta contractul încheiat cu Vânzătorul) în cazul în care (i) Cumpărătorul nu execută sau împiedică Vânzătorul să efectueze activitățile necesare pentru repararea 
Produselor (adică forarea bulelor); sau (ii) după efectuarea activităților de reparare menționate mai sus, bulele se dezumflă fără a afecta funcționalitatea Produsului. 
6.14 De asemenea, nu se oferă niciun fel de garanție în legătură cu orice Produs folosit sau second-hand, sau cu orice Produs care este achiziționat „ca atare" (adică material - indiferent dacă 
este de primă alegere, de alegere secundă sau rebut - care este disponibil la sediul Vânzătorului și este vândut la prețuri reduse). În mod suplimentar, pentru suprafețele metalice fără strat 
organic de acoperire, Vânzătorul nu acordă nicio altă garanție decât aceea că acestea corespund normelor în vigoare: prin urmare, Vânzătorul este în mod expres exonerat de orice răspundere 
în ceea ce privește apariția oricăror fenomene de oxidare, întrucât acestea din urmă sunt probabile și independente de Vânzător. 
6.15 Garanția prevăzută în acest articol 6 expiră automat și se consideră pierdută (și nu se consideră că se oferă nicio altă garanție de orice fel în legătură cu Produsele) în cazul: 

(i) utilizării și/sau instalării de către Client sau de către o terță parte a oricăror Produse afectate de vicii aparente și/sau a oricăror Produse presupuse a fi defecte, după data la care 
apare sau este notificat Vânzătorului defectul presupus respectiv, indiferent care dintre aceste evenimente survine primul; 

(ii) utilizării necorespunzătoare a Produselor sau utilizării acestora fără respectarea scopului relevant și/sau a prevederilor tehnice relevante furnizate de Vânzător; 
(iii) ambalării, utilizării, depozitării, întreținerii, manipulării sau asamblării Produselor fără respectarea strictă a Standardelor privind Manipularea și Depozitarea Plăcilor Ondulate, a 

Panourilor Metalice Termoizolante și a Accesoriilor și a Recomandărilor pentru Instalarea Plăcilor Ondulate și, respectiv, a Panourilor Metalice Termoizolante, atașate ca Anexele 
A și B la prezentele Condiții Generale de Vânzare și a oricăror instrucțiuni suplimentare posibile furnizate de Vânzător; 

(iv) montării Produselor efectuate prin utilizarea unor sisteme sau accesorii care nu sunt în conformitate cu ceea ce este prevăzut în fișele tehnice ale Produselor (actualizate periodic 
de Vânzător) sau prin utilizarea unor accesorii (cum ar fi, de exemplu, sisteme de fixare, dopuri de etanșare a ondulației, profiluri de închidere, nervuri, rame de etanșare etc.) 
care nu sunt furnizate și/sau aprobate în mod expres de către Vânzător; 

(v) Produsele care, după livrarea lor, au suferit intervenții sau modificări de orice fel și natură din partea unor terți, alții decât Vânzătorul. 
6.16 Calculele, valorile de referință, listele de materiale, graficele și orice alt document furnizat de Vânzător Clientului vor fi considerate simple elemente de orientare și nu implică sau 
determină nicio responsabilitate sau răspundere comună a Vânzătorului în proiectarea și ingineria oricărei structuri și/sau clădiri pe care aceste Produse urmează să fie instalate de către 
Client sau de către terți. Proiectarea, ingineria, conducerea lucrărilor, supravegherea, testarea și punerea în funcțiune, precum și orice altă activitate premergătoare sau legată de proiectarea, 
ingineria și construcția unor astfel de clădiri și/sau structuri (inclusiv verificarea potrivirii Produselor pentru construcția unor astfel de clădiri) rămân responsabilitatea și obligația unică și 
exclusivă a Clientului. 
Cu excepția cazului în care Vânzătorul declară în mod expres și în scris contrariul, Produsele furnizate de Vânzător Clientului, nu contribuie în niciun fel la stabilitatea (globală și/sau parțială) 
a structurii clădirii; prin urmare, acestea nu sunt adecvate pentru a susține vreo sarcină verticală, orizontală sau statică permanentă (cu excepția greutății proprii și a greutății sistemului 
fotovoltaic eventual instalat pe ele, în cazul panourilor de acoperiș, și/sau a greutății unei fațade ventilate, în cazul panourilor de perete), deoarece singurul lor scop este acela de a servi 
drept placare a pereților și/sau a acoperișului unei structuri de susținere existente, a cărei proiectare, inginerie și construcție vor fi furnizate și dispuse de către Client, pe propria și exclusiva 
sa răspundere. 
6.17 Produsele sunt fabricate în conformitate cu legile italiene și cu legislația UE aplicabilă și sunt prevăzute cu certificările enumerate în mod expres în fișa tehnică relevantă. Vânzătorul nu 
oferă niciun fel de garanție cu privire la conformitatea Produselor cu orice cerințe prevăzute de orice altă legislație decât cea italiană și cea a UE, și nici nu oferă vreo garanție că Produsele 
sunt conforme cu orice standarde, specificații tehnice sau reglementări, altele decât cele enumerate în mod expres în fișa tehnică relevantă. Prin urmare, este de datoria și responsabilitatea 
exclusivă a Clientului să verifice dacă Produsele sunt conforme cu orice legislație și cerințe tehnice în vigoare în Țările în care Clientul intenționează să utilizeze astfel de Produse. 
 
7. PREȚURI ȘI REVIZUIRI DE PREȚURI 
7.1 Prețurile Produselor (pentru Produsele livrate cu ambalaj standard FCA al Vânzătorului - Incoterms 2020) sunt cele indicate în Confirmarea Comenzii emisă de Vânzător.  
7.2 În niciun caz prețurile Produselor oferite și confirmate de Vânzător cu privire la o Comandă nu pot fi considerate obligatorii și în ceea ce privește alte comenzi ulterioare. 
7.3 Vânzătorul își rezervă dreptul de a ajusta prețurile Produselor, chiar și după Confirmarea Comenzii respective, în cazul apariției unor variații ale costurilor cu forța de muncă și/sau 
materiile prime care depășesc 2%; în astfel de cazuri, în ajustarea prețului Produselor în funcție de variațiile apărute în costurile cu forța de muncă și/sau materiile prime, Cumpărătorul 
recunoaște în mod expres că fiecare dintre factorii enumerați mai jos afectează compoziția prețului Produsului proporțional cu următoarele procente: 
 

Tipul de produs Incidența costului forței de muncă Incidența costului metalului Incidența costului componentelor 
izolatoare 

Plăci metalice cu nervuri 10% 90% - 

Panouri de tip sandwich 10% 50%- 40% 

 
7.4 La determinarea variației costurilor metalelor, componentelor izolatoare și a altor materii prime, se vor utiliza drept referințe declarațiile furnizorului Vânzătorului. 
În ceea ce privește accesoriile, revizuirea prețului relevant se va face în mod convențional, aplicând la acestea posibila variație a indicelui oficial ISTAT referitor la costul vieții. 
În cazul livrărilor prin eșalonare, revizuirea prețurilor se va aplica numai la Produsele livrate după apariția variației de preț a costurilor cu forța de muncă și/sau materiile prime. 
7.5 Orice ajustare a prețurilor Produselor decisă de Vânzător în conformitate cu art. 7.3. va fi notificată în scris de către Vânzător Clientului, care va avea dreptul de a se retrage din partea 
din Comanda respectivă afectată de o astfel de ajustare de preț, notificând în scris acest lucru Vânzătorului (prin e-mail sau scrisoare recomandată cu confirmare de primire, trimisă anticipat 
prin fax) în termen de 2 (două) zile lucrătoare de la primirea notificării Vânzătorului privind variația de preț, sub sancțiunea decăderii din dreptul de retragere respectiv. Pentru evitarea 
oricărui dubiu, Cumpărătorul nu are și, prin prezenta, renunță în mod expres la orice drept de a solicita daune-interese împotriva Vânzătorului în cazul retragerii din Comandă în temeiul 
prezentei clauze. 
 
8. PLĂȚI  
8.1 Termenii și condițiile de plată relevante pentru fiecare Comandă de Produse sunt cele indicate de către Vânzător în Confirmarea Comenzii relevantă. Fără a aduce atingere oricărei 
dispoziții contrare, plățile se consideră efectuate la facilitățile Vânzătorului. Prețurile Produselor, astfel cum sunt indicate în Confirmarea Comenzii Vânzătorului, sunt exprimate în EUR. 
Prețurile vor fi plătite în RON, la cursul de vânzare EUR practicat de UniCredit Bank S.A., valabil la data emiterii de către Vânzător a Confirmării Comenzii (cursul de schimb publicat de 
UniCredit Bank S.A. cu o zi înainte de emiterea de către Vânzător a Confirmării Comenzii). 
8.2 Posibila acceptare și încasare de către Vânzător a oricărei plăți în avans efectuate de către Client la plasarea Comenzii, dar înainte de Confirmarea Comenzii, nu va fi considerată ca o 
acceptare a Comenzii respective. Prin urmare, chiar și după primirea unei astfel de plăți, Vânzătorul are dreptul de a refuza, la discreția sa, Comanda respectivă și, în acest caz, va returna 
Clientului orice sumă transmisă eventual anticipat de acesta din urmă, fără dobândă. 
În caz de încălcare de către Client a oricăreia dintre obligațiile sale contractuale (de exemplu: anularea Comenzii după Confirmarea Comenzii relevante de către Vânzător; neîndeplinirea 
obligației de a ridica Produsele în termenele convenite; etc.), orice sumă plătită de Client ca plată în avans va fi reținută de Vânzător, fără a aduce atingere dreptului Vânzătorului de a proceda 
în continuare față de Client pentru recuperarea daunelor suplimentare cauzate de acesta din urmă. 
8.3 Clientul nu va avea dreptul de a suspenda sau de a întârzia orice plată, din cauza unor reclamații, pretenții pentru presupuse defecte sau întârzieri în livrarea Produselor de către ISOPAN, 
sau pentru orice alt motiv, și nici nu va avea dreptul de a compensa orice sumă pe care consideră că i-o datorează Vânzătorul, cu orice titlu, cu prețul datorat de Client către ISOPAN pentru 
achiziționarea Produselor. Cele de mai sus nu aduc atingere dreptului Clientului de a-și exercita ulterior drepturile față de ISOPAN, în termenii și condițiile prevăzute în prezentele Condiții 
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Generale. Fără a aduce atingere caracterului general al celor de mai sus, Cumpărătorul renunță în mod expres și irevocabil la dreptul de a ridica orice pretenție înainte de a fi plătit integral 
contravaloarea datorată pentru achiziționarea Produselor. 
8.4 Fără a aduce atingere oricărui alt drept prevăzut în favoarea Vânzătorului de legislația aplicabilă sau de prezentele Condiții Generale de Vânzare, în caz de neplată sau de plată întârziată 
a Produselor de către Client, în totalitate sau parțial, Vânzătorul va avea dreptul, fără nicio notificare prealabilă sau somație, să suspende imediat furnizarea și livrarea oricăror Comenzi de 
Produse în curs de executare sau în desfășurare (chiar dacă sunt altele decât cele în legătură cu care a avut loc încălcarea de către Client) și să rețină, cu titlu de penalitate, orice avans sau 
alte sume plătite până în prezent de către Client (fără a aduce atingere dreptului Vânzătorului de a continua procedurile de recuperare a oricăror daune suplimentare), precum și de a invoca 
aplicarea clauzei de accelerare în ceea ce privește toate livrările de Produse în curs de executare, solicitând astfel Clientului să plătească imediat întregul preț relevant. Se înțelege că neplata 
sau întârzierea plății atrage obligația Cumpărătorului de a plăti penalități de 0,25% din suma restantă, datorate pentru fiecare zi de întârziere. Dobânzile de întârziere se vor acumula asupra 
sumelor datorate până la data achitării integrale a datoriei și nu sunt plafonate. 
8.5 Extrasul de cont trimis de Vânzător Clientului se consideră acceptat de acesta din urmă, în cazul în care nu formulează nicio obiecție în scris cu privire la acesta în termen de 15 
(cincisprezece) zile calendaristice de la primirea acestuia din urmă. 
8.6 Ori de câte ori se convine între Părți o plată amânată având în vedere ratingul de credit atribuit Clientului de către asigurarea de credit a Vânzătorului, în cazul în care acest rating de 
credit este revocat sau redus de către asigurarea Vânzătorului după Confirmarea Comenzii și înainte de livrarea Produselor relevante către Client, Vânzătorul va avea dreptul de a condiționa 
livrarea Produselor relevante de furnizarea de către Client a unei garanții alternative adecvate (avans, garanție bancară la prima cerere sau altă garanție considerată suficientă de către 
ISOPAN, la discreția sa exclusivă). De asemenea, se înțelege că, chiar și în astfel de cazuri, Clientul nu va avea dreptul să rezilieze, să modifice, să reducă sau să anuleze comanda respectivă, 
sub niciun titlu. 
 
9. TRATAMENTUL DATELOR CU CARACTER PERSONAL 
9.1 Vânzătorul recunoaște că va efectua prelucrările necesare pentru încheierea și executarea relației contractuale cu Cumpărătorul în conformitate cu prevederile reglementărilor privind 
protecția datelor cu caracter personal (în special, Regulamentul (UE) 2016/679, "GDPR", și Legea nr. 190/2018, cu modificările și completările ulterioare - împreună, "Legea privind protecția 
datelor"). În special, datele cu caracter personal ale punctelor de contact ale Cumpărătorului (de ex. persoane de contact contractuale, reprezentanți legali), schimbate sau dobândite în 
cadrul negocierii și intrării în relația contractuală cu Cumpărătorul, vor fi prelucrate de către Vânzător în calitate de operator de date autonom în scopul (i) de a permite negocierea și 
executarea relației contractuale cu Cumpărătorul, (ii) de a îndeplini obligațiile legale aplicabile și (iii) de a afirma sau apăra un drept al Vânzătorului și al angajaților acestuia, precum și de a 
desfășura operațiuni comerciale, în temeiul articolului 6 alineatul (1) literele (b), (c) sau (f) din GDPR. 
9.2 Datele cu caracter personal (de natură comună) ale punctelor de contact ale Cumpărătorului vor fi prelucrate, în conformitate cu Legea privind protecția datelor, pentru perioada strict 
necesară pentru încheierea și executarea relației contractuale. Refuzul de a furniza datele cu caracter personal solicitate poate duce la neîncheierea relației contractuale. De asemenea, 
datele pot fi comunicate și/sau prelucrate de către consultanți sau terți pe care Vânzătorul îi poate utiliza pentru cerințele de gestionare și organizare în ceea ce privește activitățile prevăzute 
în obiectul relației contractuale respective. Cu excepția cazului în care acest lucru este strict necesar pentru executarea relației contractuale, datele cu caracter personal schimbate pentru 
executarea acesteia nu vor fi transferate în afara Spațiului Economic European ("SEE"). În acest caz, Vânzătorul se asigură că orice transfer de date către țări din afara SEE se va efectua în 
conformitate cu articolele 44 și următoarele din GDPR și cu dispozițiile legale aplicabile. Cumpărătorul poate exercita în orice moment drepturile prevăzute de Legea privind protecția datelor. 
Pentru informații suplimentare cu privire la prelucrarea datelor cu caracter personal realizată de către Vânzător, vă rugăm să consultați politica cu privire la prelucrarea datelor cu caracter 
personal disponibilă pe site-ul web Isopan (www.isopan.ro). Pentru orice informații referitoare la prelucrarea datelor cu caracter personal, Vânzătorul poate fi contactat prin trimiterea unei 
notificări la următoarea adresă de e-mail contact@isopanest.ro.  
 
10. REZERVA PROPRIETĂȚII 
10.1 Toate produsele furnizate Clientului rămân proprietatea Vânzătorului până la plata integrală a prețului corespunzător de către Client.  
Cu toate acestea, livrarea Produselor către Client implică identificarea bunurilor și transferul riscului relevant către Client: prin urmare, de la livrarea Produselor către Client și până când 
acestea rămân proprietatea ISOPAN, Clientul va fi pe deplin răspunzător față de Vânzător pentru (și îl va exonera pe acesta din urmă de) orice pagubă, pierdere, risc, cost, cheltuială sau 
răspundere care ar putea decurge pentru ISOPAN, fie direct sau indirect, din sau care rezultă din, sau în legătură cu produsele, utilizarea sau eliminarea acestora de către client sau de către 
orice terț, și/sau orice pierdere a Produselor sau deteriorare a acestora (din orice motiv, inclusiv în cazul transformării, prelucrării sau asamblării Produselor și/sau al încorporării Produselor 
în orice alte produse aflate în proprietatea Clientului și/sau a unui terț). 
Clientul va suporta orice costuri și cheltuieli posibile pentru înregistrarea clauzei de rezervă de proprietate, așa cum este necesar în conformitate cu legislația locului în care se află Produsele. 
10.2  Cumpărătorul nu va transfera dreptul de proprietate asupra Produselor către o terță parte până la plata integrală a prețului aferent. 
10.3 Clientul va informa Vânzătorul în scris, în termen de 24 de ore, cu privire la orice măsuri de executare sau asigurătorii luate de terți cu privire la Produsele care fac obiectul clauzei de 
rezervă a proprietății. Clientul este răspunzător față de Vânzător și îl va exonera pe acesta din urmă de orice cost sau prejudiciu care ar putea fi suferit de ISOPAN ca urmare a unor astfel de 
măsuri luate de terți cu privire la Produse. 
 
11. DENUNȚARE ȘI REZILIERE 
11.1 Fără a aduce atingere oricărui alt drept de denunțare prevăzut de prezentele Condiții Generale de Vânzare, Vânzătorul va avea dreptul - printr-o notificare scrisă adresată Clientului - de 
a se retrage din orice Comandă sau contract de vânzare de Produse încheiat cu Clientul (cu o întindere limitată la partea unei astfel de Comenzi sau a unui astfel de contract care nu a fost 
încă executată la data retragerii) în următoarele cazuri: 
(i) în cazul apariției oricăror fapte și circumstanțe care sunt de natură să pună în pericol stabilitatea pieței, valoarea monedei, industria producătorilor de materii prime și/sau condițiile 

pieței de achiziții; și/sau 
(ii) în cazul în care Vânzătorul ia cunoștință de existența unor obiecțiuni, sau a unor hotărâri judecătorești, sau a unor pretenții judiciare sau extrajudiciare față de Client sau de 

circumstanțe care ar permite una sau mai multe dintre procedurile menționate mai sus să fie demarate sau chiar amenințate împotriva Clientului. 
Se înțelege că, cu excepția cazului în care se prevede altfel în prezentele Condiții Generale de Vânzare sau este permis de lege pentru cazurile în care Vânzătorul, fără justificare, nu își 
îndeplinește obligațiile și se află în întârziere, Cumpărătorul nu are în niciun caz dreptul de a se retrage mai devreme din Comandă sau din contractul de vânzare-cumpărare încheiat cu 
Vânzătorul sau, în orice caz, de a fi eliberat de obligațiile asumate și, în special, de obligația de a efectua plata în suma și în condițiile convenite. 
11.2 Fără a aduce atingere celor de mai sus și prevederilor articolului 14 de mai jos, Vânzătorul are dreptul de a rezilia, în conformitate cu articolul 1549 și următoarele din Codul civil român, 
Confirmarea Comenzii sau contractul de vânzare-cumpărare încheiat cu Cumpărătorul, printr-o notificare scrisă trimisă Cumpărătorului și după ce au trecut 10 (zece) zile calendaristice de la 
livrarea acestei notificări scrise, în următoarele situații: 
(i) neefectuarea sau întârzierea de către Cumpărător a plăților datorate; 
(ii) neîndeplinirea obligației de a ridica Produsele în termenele prevăzute la articolul 3.7 de mai sus. 
 
12. FORȚA MAJORĂ 
12.1 ISOPAN nu va fi trasă la răspundere față de Client pentru orice posibilă întârziere sau nerespectare a obligațiilor contractuale (și pentru orice daune sau costuri care decurg din acestea) 
care ar putea fi cauzate de, sau din (direct sau indirect) orice cauză care nu poate fi controlată în mod rezonabil de ISOPAN, inclusiv (fără a se limita la), greve, agitație sindicală, blocaje, 
incendii, interdicții de import sau export, respectarea oricărei legi, reglementări sau altei ordonanțe guvernamentale (sau a altei autorități publice), insurecție, acte de război, război, 
elemente, embargouri, închideri, epidemii sau pandemii (inclusiv pandemia Covid-19 în curs de desfășurare), acte de forță majoră sau orice altă cauză care nu poate fi controlată în mod 
rezonabil de ISOPAN (și aceasta chiar și în cazul în care, în momentul în care apare impedimentul, ISOPAN este deja în întârziere în ceea ce privește respectarea termenilor conveniți prin 
contract). 
12.2 În cazul în care impedimentul durează mai mult de 30 (treizeci) de zile calendaristice consecutive, ISOPAN are dreptul de a denunța Confirmarea Comenzii sau orice parte a acesteia 
care nu a fost încă îndeplinită, printr-o notificare scrisă adresată Clientului, care nu va avea dreptul de a ridica din acest motiv nicio plângere sau pretenție, cu orice titlu, față de ISOPAN. 
 
13. LEGEA APLICABILĂ, JURISDICȚIA ȘI ARBITRAJUL  
13.1 Prezentele Condiții Generale de Vânzare și toate comenzile și contractele de vânzare a Produselor reglementate de acestea vor fi guvernate de și interpretate în conformitate cu legile 
din România, cu excluderea expresă a Convenției de la Viena din 1980 privind vânzările internaționale de bunuri, precum și a oricăror altor prevederi ale dreptului internațional privat. 
13.2 În mod limitat la aspectele care nu sunt abordate în mod specific de aceste Condiții Generale de Vânzare și de Confirmarea Comenzii, se va face trimitere, cu titlu de completare, la 
dispozițiile Codului Civil Român privind vânzarea de bunuri (care se aplică și în cazul vânzării și instalării la cheie a Produselor). 
13.3 Orice eventuală dispută între Vânzător și Client care decurge din, sau este relevantă pentru, sau are legătură cu interpretarea, aplicarea, executarea și/sau rezilierea prezentelor Condiții 
Generale de Vânzare și/sau a oricăror comenzi sau contracte de vânzare a Produselor disciplinate de acestea: 
(i) în cazul în care Clientul își are sediul social în Uniunea Europeană: va aparține jurisdicției exclusive și instanțelor de judecată din București, România – Judecătoria Sectorului 5, respectiv 

Tribunalul București –  chiar și în cazul unor cazuri conexe, în conformitate cu normele de procedură aplicabile prevăzute de dreptul român; 
(ii) în cazul în care Clientul are sediul social în afara Uniunii Europene: dacă părțile nu au convenit altfel și dacă nu se indică în Confirmarea Comenzii: se va soluționa definitiv prin arbitraj 

organizat de Curtea de Arbitraj Comercial Internațional de pe lângă Camera de Comerț și Industrie a României, în conformitate cu Regulile de procedură arbitrală ale acesteia. Hotărârea 
arbitrală va fi definitivă, obligatorie și executorie. Toate costurile relevante, inclusiv onorariile rezonabile ale avocaților, vor fi suportate de partea care nu are câștig de cauză.  

 
14. CONFORMITATEA CU LEGILE ȘI REGULAMENTELE APLICABILE 

mailto:contact@isopanest.ro
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14.1 Clientul declară prin prezenta că are cunoștință de prevederile și principiile stabilite în Codul de Etică al Grupului adoptat de Manni Group S.p.A. (disponibil la adresa 
www.mannigroup.com) și că activitatea sa se va desfășura conform criteriilor de transparență, corectitudine, loialitate, sustenabilitate și în conformitate cu prevederile legislației în vigoare, 
precum și cu principiile cuprinse în Codul de Etică al Grupului. În mod suplimentar, Clientul confirmă că se angajează să respecte reglementările locale pentru combaterea corupției și a 
spălării banilor. 
14.2 În desfășurarea activității sale, Clientul se obligă, inclusiv pentru acționarii, administratorii, managerii, angajații în general, supervizorii și/sau colaboratorii săi: 
(i) să se abțină de la orice conduită care ar putea constitui o încălcare a prevederilor și principiilor Codului de Etică al Grupului sau o infracțiune rezultată din încălcarea reglementărilor 
menționate anterior; 
(ii) să informeze cu promptitudine Vânzătorul –  utilizând unul dintre canalele de raportare a avertizărilor puse la dispoziție de ISOPAN – cu privire la orice act sau conduită de care are 
cunoștință care ar putea include o încălcare a prevederile și principiile Codului de Etică al Grupului sau o infracțiune rezultată din încălcarea reglementărilor menționate anterior.  
Clientul confirmă prin prezenta veridicitatea și caracterul exhaustiv al documentației transmise și a informațiilor furnizate Vânzătorului. 
14.3 Se înțelege în mod expres că încălcarea obligațiilor prevăzute în prezentul articol sau încălcarea prevederilor și principiilor Codului de etică al Grupului reprezintă o încălcare gravă a 
contractului și constituie un motiv pentru rezilierea contractului și autorizează Vânzătorul să înceteze cu efect imediat Confirmarea Comenzii și/sau orice alt contract de vânzare încheiat de 
Vânzător și Cumpărător, precum și să solicite, ca penalitate, plata unei sume egale cu 2% (doi la sută) din valoarea totală a livrării de Produse prevăzute în Confirmările Comenzilor încheiate 
între Părți, fără a prejudicia, în orice caz, despăgubiri pentru orice alte daune. 
14.4 În cele din urmă, se înțelege că Vânzătorul are dreptul să se retragă din Confirmarea Comenzii dacă: 
(i) cu privire la atribuțiile îndeplinite pentru Client, Clientul sau acționarii, administratorii, managerii, angajații în general, supervizorii și/sau colaboratorii săi au fost implicați în investigații 
referitoare la comiterea sau tentativa de comitere a oricărei infracțiuni rezultate din încălcarea reglementărilor menționate anterior; 
(ii) autoritatea judiciară urmărește atragerea răspunderii Clientul pentru orice infracțiune rezultată din încălcarea reglementărilor menționate anterior, se emite un act către Client sau către 
acționarii, administratorii, managerii, angajații în general, supervizorii și/sau colaboratorii săi, pentru trimiterea în judecată, emiterea unui hotărâri penale de condamnare, judecată imediată 
sau judecată sumară, pentru orice infracțiune rezultată din încălcarea reglementărilor menționate anterior; 
(iii) cu privire la atribuțiile îndeplinite pentru Client, împotriva Clientului, sau a acționarilor, administratorilor, managerilor, angajaților în general, supervizorilor și/sau colaboratorilor acestuia 
se aplică o măsură de prevenție reală sau personală. 
Vânzătorul, pentru a-și exercita dreptul de retragere de mai sus, va trimite Clientului o scrisoare recomandată cu confirmare de primire sau un e-mail cu confirmare de primire. 
 
 
15.CLAUZE FINALE 
15.1 Clientul nu are dreptul de a transfera, cesiona sau înstrăina în alt mod niciunul dintre drepturile sau obligațiile sale care decurg din prezentele Condiții Generale de Vânzare (și/sau din 
orice comandă/contract reglementat de acestea) fără acordul prealabil scris al Vânzătorului. 
15.2 Clientul acordă Vânzătorului dreptul de a menționa Clientul și semnele sale distinctive și de a realiza și publica fotografii sau videoclipuri ale locului de destinație și instalare a Produselor 
care nu prezintă persoane fizice pentru a face publicitate relației de afaceri dintre Părți (de exemplu, semnarea contractelor de vânzare a Produselor și a proiectului (proiectelor) în cadrul 
cărora au fost efectuate aceste vânzări) în modul descris mai jos (denumite în continuare în mod colectiv „Referințele”). Se înțelege că, inclusiv în scopul protejării oricăror informații 
confidențiale ale Clientului, Vânzătorul va discuta din când în când cu Clientul despre obiectul și modalitatea de realizare a fotografiilor sau videoclipurilor cu locurile de destinație și de 
instalare a Produselor. 
Vânzătorul poate folosi Referințele, inclusiv prin companii și agenții de publicitate/marketing, exclusiv în următoarele scopuri: 
a) publicarea de conținut (de exemplu, comunicate de presă, liste de referințe, fotografii, videoclipuri, imagini) inclusiv una sau mai multe dintre Referințe pe site-uri web care se referă la 
Vânzător sau la alte companii aparținând aceluiași grup corporativ al Vânzătorului (respectiv companiile controlate direct sau indirect de Manni Group S.p.A. în conformitate cu prevederile 
articolului 9 alineatele (5) și (6) din Legea concurenței nr. 21/1996, republicată, cu modificările și completările ulterioare) și într-o manieră care să nu prejudicieze imaginea Cumpărătorului; 
b) publicarea și/sau discutarea studiilor de caz, inclusiv Referințe, în timpul evenimentelor expoziționale, conferințelor, prelegerilor universitare, formării interne/externe. 
În orice situație, detaliile economice prevăzute în contractele de vânzare a Produselor vor rămâne confidențiale, iar utilizarea Referințelor se va face într-o manieră care să nu prejudicieze 
imaginea Cumpărătorului. 
Se înțelege că Cumpărătorul poate revoca în mod liber această autorizație în orice moment prin trimiterea unei notificări scrise prin e-mail cu confirmare de primire sau scrisoare recomandată 
cu confirmare de primire la sediul social al Vânzătorului, fără a aduce atingere oricăror activități de utilizare a Referințelor deja efectuate până la primirea unei astfel de revocări de către 
Vânzător, care, prin urmare, nu va elimina vreun conținut și/sau studii de caz deja publicate. Prin urmare, revocarea menționată anterior nu va fi retroactivă și va fi valabilă și va produce 
efecte din ziua primirii acesteia de către Vânzător. 
15.3 În cazul în care oricare dintre dispozițiile prezentelor Condiții Generale de Vânzare este declarată nulă și neavenită sau contrară legislației aplicabile, valabilitatea celorlalte dispoziții ale 
acestora nu va fi afectată în niciun fel. Toate dispozițiile declarate nule și neavenite, vor fi înlocuite de către Părți cu dispoziții valabile din punct de vedere juridic care - în măsura maximă 
permisă de lege - vor avea același domeniu de aplicare și efect juridic și economic ca și cele anulate. 
15.4 Neexecutarea de către oricare dintre Părți, în orice moment, a oricăreia dintre dispozițiile prezentelor Condiții Generale de Vânzare nu va fi interpretată ca o renunțare la aceste dispoziții 
și nici ca o renunțare la dreptul Părții respective de a aplica ulterior aceleași dispoziții. 

 
CLIENTUL 

 
 

_______________________ 
(semnătura și ștampila societății) 

 
 
Prin prezenta, Clientul declară că aprobă în mod expres, în scopurile și în măsura prevăzută la articolele 1202 și 1203 din Codul civil român, dispozițiile cuprinse în următoarele articole din 
prezentele Condiții generale: 1.1 și 1.2 (completarea automată și prevalența față de orice alt document), 1.3 (modificări tehnice sau îmbunătățiri ale Produselor), 2.1 (comandă fermă), 2.2 
(Cotația de preț nu trebuie considerată ca o ofertă), 2.3 (acceptarea tacită a confirmării comenzii), 2.4 (caracterul indicativ al termenelor de livrare în cazul Producției Combinate; termenul 
de retragere și pierderea acestui drept; amânarea tacită a termenelor de livrare), 2.5 (despăgubiri), 3.2 (natura unei simple indicații a condițiilor de livrare) indicate în Confirmarea 
Comenzii),3.3 (prelungirea termenelor; caracterul indicativ al termenilor indicați în confirmarea comenzii în cazul Transportului Combinat), 3.6 (exonerarea de orice răspundere și pierderea 
tuturor drepturilor de garanție), 3.7 (reziliere și penalități), 3.8 (denunțare și penalități), de la 4.2 până la 4.4 (decăderea din orice drept de garanție), 6.2 (durata garanției), 6.3 și 6.4 (condiții 
de notificare a defectelor sub sancțiunea decăderii din orice drept de garanție), 6.6 (obiectul și întinderea limitată a garanției), 6.7 (durata garanției pentru orice produs reparat sau înlocuit), 
6.9 (limitarea garanției legale și renunțarea la orice alt drept), de la 6.12 la 6.14 (cazuri de excludere totală a oricărei garanții), 6.15 (decăderea din orice drept de garanție), 7.3 și 7.4. 
(revizuirea prețului după confirmarea comenzii), 7.5 (limitarea dreptului de denunțare), 8.3 (solve et repete), 8.4 (suspendarea comenzilor, altele decât cele a căror plată este în întârziere; 
clauză penală și de accelerare), 8.5 (acceptare tacită), 8.6 (dreptul de a suspenda executarea), 10 (rezerva proprietății); 11 (denunțare și reziliere), 12 (forță majoră; denunțare), 13.2 
(jurisdicție exclusivă și arbitraj), 14.3 (încetare și penalitate), 14.4 (retragere) și 15.2 (utilizarea Referințelor) din prezentele Condiții Generale de Vânzare. 
 

 
CLIENTUL 

 
 

_______________________ 
(semnătura și ștampila societății) 

 


